
Α
Α
Α

>

β

β

β

β

Dessus

Haute-Contre

Taille

Basse-Contre

%

%

Υ
>

˙ œα
Vous qui

˙ œ
Vous qui

˙ œ
Vous qui˙ œ
Vous qui

˙ ˙
le par

˙ ˙
le par˙ ˙
le par˙ ˙
le par

˙ œ œα
vis du Sei

−œ ιœ œ œ
vis du Sei

˙ œ œ œ
vis du Sei˙ œ œ
vis du Sei

˙ œ
gneur fre

˙ œ
gneur fre

œ œ œ œ
gneur fre˙ œ

gneur fre

˙ ˙
Τ

quen tez,

œ œ ˙
quen tez,

˙ ˙
quen tez,

˙ ˙
quen tez,

˙ œ
Ses mi

˙ œ
Ses mi

˙ œ
Ses mi

˙ œ
Ses mi

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

%

%

Υ
>

D

HC

T

BC

7

˙ ˙
ni stres

˙ ˙
ni stres˙ ˙α
ni stres˙ ˙
ni stres

˙ œ œα
saincts, ses hon

˙ œ œ
saincts, ses hon

˙ œ œ
saincts, ses hon

˙ œ œ
saincts, ses hon

˙ œ
neurs ra

˙ œ
neurs ra˙ œ
neurs ra−œ Ιœ œ

neurs ra

˙ ˙
Τ

con tez:

˙ ˙
con tez:˙ ˙
con tez:

˙ ˙
con tez:

˙ œ
Tou te

˙ œ
Tou te

˙ œ
Tou te

˙ œ
Tou te

˙ ˙
nuit vos

˙ œ œ œ
nuit vos

œ œ œ œ ˙
nuit vos˙ ˙

nuit vos

˙ œ œ
mains e le

˙ œ œ
mains e le

˙ œ œ
mains e le

˙ œ œ
mains e le

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

%

%

Υ
>

D

HC

T

BC

14 ˙ œ
vez au

˙ œ
vez au˙ œ
vez au

˙ œ
vez au

˙ ˙
sainct lieu

˙ ˙
sainct lieu˙ ˙
sainct lieu˙ −œ Ιœ
sainct lieu

−œ ιœ œ œ
Vers no stre

˙ œ œ
Vers no stre

˙ œ œ
Vers no stre˙ œ œ
Vers no stre

˙ ϖ
grand Dieu.

˙ ϖ
grand Dieu.˙ ϖ
grand Dieu.

˙ ϖ
grand Dieu.

˙ œα
Tou te

˙ œ
Tou te

˙ œ
Tou te˙ œ
Tou te

˙ ˙
nuit vos

œ œ ˙
nuit vos˙ ˙

nuit vos˙ ˙α
nuit vos

−œ Ιœ œ œ
mains e le

œ œ œ œ
mains e le

˙ œ œ œ
mains e le˙ œ œ
mains e le

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

%

%

Υ
>

D

HC

T

BC

21

˙ œ
vez au

˙ œ
vez au

˙ œ
vez au˙ œ
vez au

˙ ˙
sainct lieu

˙ ˙
sainct lieu

˙ ˙
sainct lieu˙ ˙
sainct lieu

˙ œ œ
Vers no stre

˙ œ œ œ
Vers no stre

œ œ œ œ
Vers no stre

˙ œ œ
Vers no stre

˙ ϖΤ
grand Dieu.

˙ ϖ
grand Dieu.

˙ ϖ
grand Dieu.

˙ ϖ
grand Dieu.

˙ œα
Et de

˙ œ
Et de

˙ œ
Et de˙ œ
Et de

˙ ˙
vôs chan

˙ œ œ
vôs chan

˙ ˙α
vôs chan

˙ ˙α
vôs chan

˙ œα œ
tans be nis

˙ œ œ
tans be nis

œ œ œ œ œ
tans be nis˙ œ œ

tans be nis

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

Vous qui le parvis du Seigneur
Eustache du Caurroy



%

%

Υ
>

D

HC

T

BC

28

˙ œ
sez sa

˙ œ
sez sa˙ œ
sez sa

˙ œ
sez sa

˙ Τ̇
bon té:

˙ ˙
bon té:

˙ ˙
bon té:˙ ˙
bon té:

˙ œ
Dieu qui

˙ œ
Dieu qui

˙ œ
Dieu qui˙ œ
Dieu qui

˙ ˙
fit l'en

˙ ˙
fit l'en

˙ ˙
fit l'en˙ ˙
fit l'en

˙ œ œ
tour de ce

˙ œ œ œ
tour de ce

˙ œ œ
tour de ce

˙ œ œ
tour de ce

˙ œ
mon de

˙ œ
mon de

œ œ œ
mon de

˙ œ
mon de

˙α ˙
Τ

voû té,

˙ ˙
voû té,œ œ ˙
voû té,˙ ˙
voû té,

˙ œ
Sur Si

œ œ œ
Sur Si˙ œ

Sur Si˙ œ
Sur Si

−œ Ιœ ˙
on son

˙ ˙
on son˙ ˙
on son˙ ˙
on son

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

%

%

Υ
>

D

HC

T

BC

37

˙ œ œ œ
mont de sa

˙ œ œ œ
mont de sa˙ œ œ
mont de sa

˙ œ œ
mont de sa

˙ œ
dou ce

˙ œ œ
dou ce

−œ Ιœ œ
dou ce˙ œ
dou ce

˙ ˙
mer cy

œ œ ˙
mer cy

˙ ˙
mer cy

˙ ˙
mer cy

˙ œ œ
Vous be nis

˙ œ œ
Vous be nis

˙ œα œ
Vous be nis

˙ œ œ
Vous be nis

˙ ϖ
se aus si.

˙ ϖ
se aus si.

˙ ϖ
se aus si.

˙ ϖ
se aus si.

˙ œ
Sur Si

−œ ιœ œ
Sur Si

˙ œ
Sur Si˙ œ
Sur Si

˙ ˙
on son

˙ ˙
on son˙ ˙
on son˙ ˙
on son

˙ œ œ
mont de sa

˙ œ œ
mont de sa˙ œ œ
mont de sa˙ œ œ
mont de sa

˙ œ
dou ce

˙ œ
dou ce˙ œ
dou ce˙ œ
dou ce

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

%

%

Υ
>

D

HC

T

BC

46

˙ ˙
mer cy

˙ ˙
mer cy˙ ˙
mer cy˙ ˙
mer cy

˙ œ œ
Vous be nis

˙ œ œ
Vous be nis˙ œ œ
Vous be nis

˙ œ œ
Vous be nis

˙ ϖΤ
se aus si.

˙ ϖ
se aus si.

˙ ϖ
se aus si.

˙ ϖ
se aus si.

∑

∑

∑

∑

∑

∑

∑

∑

∑

∑

∑

∑

∑

∑

∑

∑

∑

∑

∑

∑

- -- -

- - - -

- - - -

- - - -

2 Vous qui le parvis du Seigneur


